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Sur l'auteur Professeur B. F. Licingoff 


Le professeur Faramarzi Licingoff est né dans une famille francophone. 
Son père, diplômé de l’école militaire de Saint-Cyr, était officier 
supérieur dans l’armée perse. Son grand-oncle avait été ministre 
plénipotentiaire de Perse en France quelques années auparavant. Le 
professeur Faramarzi Licingoff a terminé ses études en France puis est 
retourné en Iran. Il a enseigné le français à l’Université de Tabriz où il a 
joui d’une grande popularité parmi les étudiants pour avoir écrit un 
manuel d’enseignement du français. Sa passion pour le Divân de Hâfez 
remonte à ces années. Sachant qu’à cette époque, il n’y avait que des 
traductions en prose ou littérales en langues européennes, il entreprit une 
œuvre de la même qualité que les grands auteurs français, et choisit de 
la traduire en vers alexandrins, ce qui représente une tâche ardue et 
laborieuse. Au cours des années 1950, il se lance sérieusement dans la 
traduction de Hâfez, sans oublier de jouer de temps en temps du Chopin 
au piano, son instrument de musique favori. Certains ghazals de Hâfez 
parurent à cette époque dans le bulletin de l'UNESCO d'Iran, alors sous 
la direction du Dr Zabihollah Safa. Cette brochure a incité le Dr Natel 
Khanlari, qui lui-même travaillait sur Hâfez, à préfacer un premier 
volume de cinquante ghazals. N’oublions pas de mentionner les blocages 
de certains soi-disant orientalistes qui croyaient que l’œuvre du 
professeur Licingoff éclipserait la leur. Le premier volume est paru en 
1961, et la suite tomba intentionnellement dans l’oubli (Version 
Sommaire). 


